
Product Code; Code du produit; Artikelnummer; Codice prodotto; Código de producto; 
Productcode; Código de produto; Produktkod; Produktkode; Produktkode; Tuotekoodi; Kod 
produktu; Код на продукта; Šifra proizvoda; Kód výrobku; Toote kood; Κωδικός προϊόντος; 
Termékkód; Cód Táirge; Izstrādājuma kods; Gaminio kodas; Kodiċi tal-prodott; Cod produs; 
Kód výrobku; Koda izdelka.

A508XXXX 
Blue Nose Clip

Customer Product Number; Numéro de produit client; Kundenproduktnummer; Numero prodotto cliente; Número de producto del cliente; Klantproductnummer; Número do produto do cliente; 
Kundens produktnummer; Kundens produktnummer; Kundeproduktnummer; Asiakkaan tuotenumero; Numer produktu klienta; Номер на продукт на клиента; Broj proizvoda kupca; Číslo 
produktu zákazníka; Kliendi tootenumber; Αριθμός προϊόντος πελάτη; Ügyfél termékszáma; Uimhir Táirge Custaiméara; Klienta produkta numurs; Kliento produkto numeris; Numru tal-Prodott 
tal-Klijent; Numărul produsului client; Číslo produktu zákazníka; Številka izdelka stranke.
Product description; Description du produit; Produktbeschreibung; Descrizione prodotto; De-
scripción de producto; Productomschrijving; Descrição do produto; Produktbeskrivning; Pro-
duktbeskrivelse; Produktbeskrivelse; Tuotteen kuvaus; Opis produktu; Описание на продукта; 
Opis proizvoda; Popis výrobku; Tootekirjeldus; Περιγραφή προϊόντος; Termékleírás; Tuairisc 
ar Tháirge; Izstrādājuma apraksts; Gaminio aprašymas; Deskrizzjoni tal-prodott; Descrierea 
produsului; Popis výrobku; Opis izdelka. 
Blauwe Neusklem; Pince-nez bleu; Blaue Nasenklammer; Stringinaso blu; Blå næsek-
lemme; Μπλε κλιπ μύτης; Pinça nasal azul; Pinza nasal azul; Sininen nenäklipsi; Blå 
näsklämma; Modrý nosní klip; Sinine ninaklamber; Kék orrcsipesz; Zils deguna klips; 
Mėlynas nosies spaustukas; Klipp tal-Imnieħer Blu; Niebieski klips na nos; Modrý šti-
pec na nos; Modra nosna sponka; Синя щипка за нос; Gearrthóg Sróine Gorm; Clip 
nazal albastru; Plava stezaljka za nos; Blå neseklype.

Approx. dimensions: 60mm length x 40mm width.
Weight: 5g (approx.)

Patient population; Population de patients; Patientenpopulation;
Popolazione di pazienti; Población de pacientes; Patiëntenpopulatie; População de doentes; 
Patientpopulation; Patientpopulation;Pasientpopulasjon; Potilasryhmä; Populacja pacjentów; 
Популация пациенти; Populacija pacijenata; Populace pacientů; Patsiendi
populatsioon; Πληθυσμός ασθενών; Betegpopuláció; Daonra na n-othar; Pacientu 
populācija; Pacientų populiacija; Popolazzjoni ta’ pazjenti; Populația de pacienți; Pacientov; 
Populacija bolnikov.

Adult, Small Adult and Paediatric; Adulte, petit adulte et pédiatrique; 
Erwachsene, kleine Erwachsene und Kinder; Adulto, Piccolo Adulto e 

Pediatrico; Adulto, adulto pequeño y pediátrico; Volwassen, kleine
 volwassenen en kinderen; Adulto, Adulto Pequeno e Pediátrico; Vuxna, 
små vuxna och pediatriska; Voksen, lille voksen og pædiatrisk; Voksen, 
liten voksen og pediatrisk; Aikuinen, pieni aikuinen ja lapsi; Dorośli, male 
osoby dorosłe i dzieci; Възрастен, Малък Възрастен и Педиатрична; 

Odrasli, mali odrasli i pedijatrijski; Dospělý, malý dospělý a pediatr; 
Täiskasvanud, väikesed täiskasvanud ja pediaatrilised; Ενήλικες, Μικροί 
Ενήλικες και Παιδιατρικοί. Felnőtt, kis felnőtt és gyermekorvos; Aosach, 
Aosach Beag agus Péidiatraiceach; Pieaugušie, mazie pieaugušie un 

pediatriskie; Suaugęs, mažas suaugęs ir pediatrinis; Adulti, Adulti Żgħar 
u Pedjatriċi; Adult, Adult mic și pediatru; Dospelý, malý dospelý a pediat-

rický; Odrasla, majhna odrasla in pediatrična.

Product supplied non sterile; Produit livré non stérile; Das Produkt 
wird nicht steril geliefert; Prodotto non sterile; Producto suministrado sin esterilizar; Product 
niet-steriel aangeleverd; Produto fornecido não-estéril; Produkten levereras ej steril; 
Produkt leveret ikke-sterilt; Produkt levert ikke-sterilt; Tuote toimitetaan ei-steriilinä; Produkt 
dostarczany w stanie niejałowym; Продуктът се доставя нестерилен; Proizvod isporučen 
nesterilan; Výrobek je dodáván v nesterilním stavu; Toode tarnitakse mittesteriilsena; Το 
προϊόν παρέχεται μη στείρο; A termék nem sterilen szállítva; Soláthraítear an táirge neamh-
steiriúil; Izstrādājums piegādāts nesterils; Gaminys tiekiamas nesterilus; Prodott fornut mhux 
sterili; Produs furnizat nesteril; Výrobok sa dodáva v nesterilnom stave; Izdelek je dobavljen 
nesteriliziran.

Yes; Oui; Ja; Sì; Sì; Ja; Sim; Ja; Ja; Ja; Joo; Tak; ДА; Da; Ano; Jah; Νai; 
Igen; Tá; Jā; Taip; Iva; Da; Áno; Da.

Temperature during storage; Température de stockage; Temperatur bei Lagerung; Temper-
atura durante l’immagazzinamento; Temperatura durante el almacenamiento; Temperatuur 
tijdens opslag; Temperatura em armazenamento; Temperatur under förvaring; Temperatur 
under opbevaring; Temperatur under oppbevaring; Lämpötila varastoinnin aikana;
Temperatura podczas składowania; Температура по време на съхранение; Temperatura 
tijekom skladištenja; Teplota během skladování; Temperatuur ladustamise ajal; Θερμοκρασία 
κατά την αποθήκευση; Hőmérséklet tárolás közben; Teocht le linn na stórála; Temperatūra 
uzglabāšanas laikā; Temperatūra sandėliavimo metu; Temperatura waqt il-ħażna;
Temperatura în timpul depozitării; Teplota počas skladovania; Temperatura med
skladiščenjem.

5 to 40 °C 
(41-104 °F)

Housing; Boîtier; Gehäuse; Alloggiamento; Carcasa; Behuizing; Estrutura; Kabinet; Hus; 
Hus; Pidike; Obudowa; Корпус; Kućište; Kryt; Ümbris; Περίβλημα; Burkolat; Tithíocht; 
Mājokļi; Būstas; Djar; Carcasă; Kryt; Ohišje.

POM + EVA

Instructions For Use; Mode d’emploi; Gebrauchsanweisung; Istruzioni per l’uso; Instrucciones de uso; 
Gebruiksaanwijzing; IInstruções de Utilização; Bruksanvisning; Bruksanvisning; Bruksanvisning; 
Käyttöohjeet; Instrukcja użytkowania; Инструкции за употреба; Upute za upotrebu; Návod k použití; 
Kasutusjuhend; Οδηγίες χρήσης; Használati útmutató; Treoracha Úsáide; Lietošanas instrukcija; 
Naudojimo instrukcijos; Istruzzjonijiet dwar l-Użu; Instrucțiuni de utilizare; Návod na použitie; Navodila za 
uporabo.

GVS Filter Technology UK Ltd.
Caton Road
Lancaster 
LA1 3PE
United Kingdom                                                                             

Tel: +44 (0) 1524 847600
Email: gvsuk@gvs.com
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